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Državni zakonik
za

kraljevine in dežele, zastopane v državnem zboru.

Kos LXXIV. — Izdan in razposlan dne 20. julija 1907.

Vsobina: (St. 163 in 164.) 163. Ukaz o izpremembi nekih določil, kako se upa potrošnina od žganja, ter porab- 
nina od rudninskega olja in od cukra. — 164. Ukaz o prepovedi uvažati izdelek „Hein-ovo urno čistilo* in 
vsa sredstva za lepšanje vina, katera imajo v sebi cinkov vitrijol ali rumeno krvolužno sol.

163.
Ukaz finančnega ministrstva z dne 

9. julija 1907. 1.
o izpremembi nekaterih določil, kako se upa po
trošnina od žganja, ter porabnina od rudninskega 

olja in od cukra.

V porazumu s kraljevim ogrskim finančnim mi
nistrstvom se ukazuje nastopno:

I.

Potrošnina od žganja.

§ 24, oddelek I, št. 8 izvršitvenega predpisa 
o žganjarini z dne 21. julija 1899. 1. (drž. zak. 
št. 130) se izpreminja in naj se glasi tako:

g 24. oddelek 1, št. 8.

8. Uradovanje z boletami za plačanje in upanje:

a) (le se je potrošnina položila samo za poslatev 
žganja, ki se odnese po zglasilo, oziroma če se

zahteva upanje potrošnine, je odnosno boleto 
o plačanju, oziroma upanju ob predaji zglasila 
odvzeti, iznos poočititi na ozaduji strani ter 
boleto priložiti zglasilnemu registru.

b) Ge je potrošnino za več v svobodni promet 
prehajajočih poslatev žganja podjetnik nareja- 
lišČa, oziroma svobodnega sklada naprej po
ložil proti obračunu, ali če se take poslatve 
odpravljajo na podlagi bolete o upanju potroš
nine, mora finančni organ potrošnino, kar je 
gre, poočititi na ozadnji strani odnosne bolete 
za vsako poslatev.

c) Ge se žganje odnaša na podlagi bolete o upanju, 
ki se je izdala njegovemu prejemniku, in če 
pobiralni urad, ki je izdal to boleto, ni tisti, 
kateremu je narejališče ali svobodno skladišče 
odkazano v boletovanje, mora finančni organ 
na boleti povedati tudi finančni okraj, v ka
terem je dotično narejališče.

d) V založbo davščine za več poslatev rabljene 
bolete o plačanju ali upanju, je odvzeti takoj, 
ko so pri kraju.

e) Ko je pri kaki boleti o upanju potekla doba 
dovoljenega upanja, se več ne vzprejema na
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podlagi te bolete nadaljnje zglasilo o odnašanju 
in boleta se odvzame.

Koncem dotične obratne dobe je odvzeti 
vse bolete o upanju, katere imajo stranke še 
v rokah, ter priložiti zglasilnemu registru, ker 
se ne smejo več rabiti v bližnji obratni dobi.

n.
Porabnina od rudninskega olja.

§11, odstavek I, št. 3, lit. e izvršitvenega pred
pisa o davku od rudninskega olja z dne 9. julija 
1903. 1. (drž. zak. št. 143) se izpreminja in naj se 
glasi tako:

§11. odstavek I, št. 3, lit. e.

e) Če se je porabnina položila samo za poslatev 
rudninskega olja, katera se odnese po zglasilu, 
oziroma, če se je zahtevalo upanje porabnine, 
je dotično boleto o plačanju, oziroma upanju 
ob predaji zglasila odvzeti, iznos poočititi na 
nje ozadnji strani in boleto priložiti prodaj
nemu registru.

Če se je porabnina naprej proti obračunu 
položila za več poslatev rudninskega olja, ali 
če se take poslatve odpravljajo na podlagi bo
lete o upanju, mora finančni organ porabnino, 
kar je gre, poočititi na ozadnji strani dotične 
bolete za vsako poslatev.

V založbo davščine za več poslatev rab
ljene bolete o plačanju ali upanju je takoj, ko 
so pri kraju, odvzeti ter priložiti tistemu po- 
stavku prodajnega registra, pri katerem jih je 
bilo konec.

Ko je pri kaki boleti o upanju potekla 
doba dovoljenega upanja, se na podlagi te bo
lete več ne vzprejema nadaljuje zglasilo o od
našanju in boleta se odvzame.

Koncem dotične obratne dobe je odvzeti 
vse bolete o upanju, katere imajo stranke še 
v rokah, ter priložiti prodajnemu registru, ker 
se ne smejo več rabiti v bližnji obratni dobi.

Strankam je na voljo dano, na upanje 
puščene iznose porabnine od rudninskega olja 
po preteku vsakega meseca založiti, položivši 
menične akcepte.

Stranke, katere se hočejo poslužiti te 
pravice, naj o tem začetkom obratne dobe po
dajo pristojnemu finančnemu oblastvu I. stopnje 
pismeno naznanilo, v katerem se zavezujejo za 
vso v dotični obratni dobi nastalo dolžnost 
upanih davščin brez ozira na višino posameznih 
mesečnih dolžnosti po preteku vsakega meseca 
vložiti menične akcepte pri pobiralnem uradu.

Kako izdajati te menice in kako ravnati 
ž njimi, o tem naj se zmisloma uporabljajo 
določila §a 21, oddelek II, št. 4, drugi do 
zadnji odstavek izvršitvenega predpisa o cu- 
krarini z dne 29. avgusta 1903. 1. (drž. zak. 
št. 176).

m.
Porabnina od cukra.

§ 20, oddelek I, št. 4 izvršitvenega predpisa 
o cukrarini z dne 29. avgusta 1903. 1. (drž. zak. 
št. 176) se izpreminja in naj se glasi tako :

§ 20, oddelek I, št. 4.

4. Uradovanje z boletami o plačanju in 
upanju :

a) Ce se je porabnina položila samo za poslatev 
cukra, katera se odnese po zglasilu, oziroma 
če se je zahtevalo upanje porabnine, je do
tično boleto o plačanju, oziroma upanju ob 
predaji zglasila odvzeti, iznos poočititi na nje 
ozadnji strani ter boleto priložiti zglasilnemu 
registru.

b) če se je porabnina naprej proti obračunu po
ložila za več poslatev cukra, ali če se take po- 
slatvc odpravljajo na podlagi bolete o upanju, 
mora finančni organ porabnino, kar je gre, po
očititi na ozadnji strani dotične bolete za vsako 
poslatev.

c) V založbo davščine za več poslatev rabljene 
bolete o plačanju ali upanju je odvzeti takoj, ko 
so pri kraju.
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d) Ko je pri kaki boleti o upanju potekla doba 
dovoljenega upanja, se na podlagi te bolete 
več ne vzprejema nadaljnje zglasilo o odna
šanju in boleta se odvzame.

Koncem dotične obratne dobe je odvzeti 
vse bolete o upanju, katere imajo stranke še 
v rokah, ter priložiti prodajnemu registru, ker 
se ne smejo več rabiti v bližnji obratni dobi.

Ta ukaz dobi moč dne 1. septembra 1907. 1.

Korytowski s. r.

164.
Ukaz ministrstev za finance, no
tranje stvari, trgovino in poljedel

stvo z dne 13. julija 1907.1.
o prepovedi uvažati izdelek „Hein-ovo urno čistilo“ 
in vsa sredstva za lepšanje vina, katera imajo 

v sebi cinkov vitrijol ali rumeno krvolužno sol.

Na podstavi člena VII. zakona o carinski tarifi 
z dne 13. februarja 1907. 1. (drž. zak. št. 20) se iz 
zdravstvenih ozirov prepoveduje uvažati v čiščenje 
vin, opojnih pijač itd. namenjeni izdelek „Hein-ovo 
urno čistilo* kakor tudi vsa sredstva za lepšanje 
vina, katera imajo v sebi cinkov vitrijol ali rumeno 
krvolužno sol.

Ta prepoved dobi moč tisti dan, ko se razglasi.

Korytowski s. r. 
Auersperg s. r.

Bieiiertk s. r. 
Fort s. r.
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